
Address: 6150 Remount Road 
  North Little Rock, AR 72118 
Phone / Tel: 501-753-3977  
Fax:               501-753-3991 
Web:              www.saintannenlr.org 
 
Office Hours / Horario de Oficina: 
Tuesday / Martes ………………......….9am-2:30pm 
Wednesday / Miércoles…………....…..9am-2:30pm 
Thursday / Jueves……………………...9am-6:30pm 
Friday / Viernes………………….……1pm-6:30pm 
 
Mass Schedule / Horario de Misas  
Weekend Mass Schedule  
Saturday/Sábado……………………… 4pm English  
Sunday / Domingo .…….….……...…...8am español                             
                                    10:30am English 5pm español 
 
Weekday Mass / Misas Diarias  
Tuesday / Martes…………………...6:45am English 
Wednesday / Miércoles………….…….6pm English 
Friday / Viernes.……………………6:45am English 
 
Sacraments / Sacramentos 
Confessions / Confesiones 
Wednesday / Miércoles………….........5:15-5:45pm 
Sunday / Domingo…………...……....9:45-10:15am 
  
Baptism / Bautismos 
Prep class by appointment  
Platica Pre Bautismal sábado a las  9:15am Llame a la oficina 
parroquial para anotarse. 
 
Marriage / Matrimonio 
Contact priest 6 months prior  
Contacte al sacerdote 6 meses antes  
 
Ministry of the sick / Ministerio de los enfermos 

Every 3rd Saturday after the 4pm mass / Cada 3º sábado 
después de misa de 4pm  
 
1st Communion & Confirmation 

1º Comunión & Confirmación 
Contact Religious Ed / Contacte a Ed Religiosa  
 
Adoration / Adoración 

1st Friday / 1º Viernes…………....7:30am - 9:30pm 
1st Saturday /1o  Sábado…………...7:00am - 8:00am 
 
Miraculous Medal Novena  
Novena de la Medalla Milagrosa 
Friday morning after 6:45 mass 

D E C E M B E R  3 0 , 2 0 1 8  

St. Anne  
Santa Ana 
Catholic Church  / Iglesia Católica  

Est. 1935 
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MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA SEMANA 

LITURGICAL MINISTER FOR / MINISTROS LITURGICOS PARA   1/5-1/6 

 

Fr. Toshio Sato, C.M., Pastor / Párroco           tsato@saintannenlr.org 
Fr. Ariel Ramirez, C.M., Parochial Vicar / Vicario Parroquial 
                                                                                ari@saintannenlr.org 
 

 
Graciela Bruzatori, Financial Administrator / Administradora Financiera   
                                                                               accounting@saintannenlr.org 
 

Belinda Ortner, Religious Ed. Dir. / Dir. de Ed. Religiosa  
                                                                                     bortner@saintannenlr.org 
 

Guillermo Bruzatori, Asst. Dir. Religious Ed. / Dir. Asist. de Ed. Religiosa  
                                                                                 catecismo@saintannenlr.org 
 

Ramona DeLaCerda-Ilg & Claudia Arzola, Secretaries / Secretarias 
                                                                                   secretary@saintannenlr.org 
 

Don Woeltje Pastoral Council Chair / Presidente del consejo Parroquial  
 

Juanita & Ronny Escovedo Catholic Youth Ministry /Ministerio Juvenil  

Ramona DeLaCerda-Ilg Secretary / Secretaria 

Love Makes Them Perfect 
On this day we celebrate the gift of family, and each reading gives us a slightly different slant on what is required for 
good family life. While authority and obedience are words that have a somewhat harsh ring to them, the Letter to the Co-
lossians begins, by listing compassion, kindness, humility, meekness, and patience as necessary values for successful fa-
mily life. But above all other values, it was love that sealed the bond between family members, and brought that relations-
hip to perfection. Perfect love would usher in a sense of peace that would find it’s companion in wisdom. The final para-
graph calls wives to be subject to husbands; husbansds to love wives; and children to obey parents. In both readings today 

we sense a definite closeness between family members, but in the gospel reading we are caught a bit off-guard by Jesus’ terse response to 
his mother, to the sense of distance between him and his parents. “Child, why have you treated us like this? Look, your father and I have 
been searching for you in great anxiety,” said Mary. Did you not know that I must be in my Father’s house? What could have been Lu-
ke’s purpose in telling the story with such a peculiar twist to it? 
 

El amor los hace perfectos 
En este día celebramos el regalo de la familia, y cada lectura nos presenta de una forma  diferente sobre lo que se requiere para una buena 
vida familiar. Si bien la autoridad y la obediencia son palabras que tienen un tono un tanto duro, la Carta a los Colocenses comienza haci-
endo referencia a la compasión, amabilidad, humildad, mansedumbre y paciencia como valores necesarios para una vida familiar exitosa. 
Pero sobretodos los demás valores, fue el amor lo que selló el vínculo entre los miembros de la familia y llevó esa relación a la perfec-
ción. El amor perfecto traería un sentido de paz encontrando como  su compañero la  sabiduría. El párrafo final llama a las esposas a estar 
sujetas a esposos; a los esposos a amar sus esposas; y los niños a obedecer a los padres. En ambas lecturas de hoy, percibimos una cer-
canía definitiva entre los miembros de la familia, pero en la lectura del Evangelio nos sorprende un poco “fuera de guardia”  la respuesta 
concisa de Jesús a su madre, dando asi la sensacion  de  distancia entre El y sus padres. "Hijo, ¿por qué nos has tratado así? Mira, tu pa-
dre y yo te hemos estado buscando con gran ansiedad ", dijo Maria. ¿No sabías que debía estar en la casa de mi padre? ¿Que pudo ser el 
propósito de Lucas  al contar la historia con un giro tan peculiar? 

WEEKLY MASS OFFERING / OFRENDA SEMANAL  

Due to holiday bulletin deadlines, weekly mass offerings for 12/22-12/23 will be in the following bulletin.  
Thank you for your support. 
 

Debido a las fechas límite del boletín de vacaciones, las ofrendas masivas semanales para  22/12– 23/12 estarán en el 
siguiente boletín. Gracias por tu apoyo. 

 4:00pm 8:00am 10:30am  5:00pm 

Lector/Lector  
Bill Brass 

Raquel Arredondo 
David Lopez 

Cyndi Justice 
Graciela Bruzatori 

Sofia Gonzalez 

Altar Server /
Monaguillos Cecilia Ilg 

Melanie Arredondo 
Jasmine Martinez 

Voluntario 

Benjamin Ramirez 
Marissa Ramirez 

Volunteer 

Fernando Malo 
Osbaldo Malo 

Voluntario 

Extraordinary  
Ministers/ 
Ministros  
Extraordinarios 
 

Kenneth Brasch  
Irene Dumboski  

David Kraft 

Juan Beltran 
Griselda Beltran 

Gloria Perez 
Tomas Suarez 

Maricela Suarez 

Michael Climer 
Ben Engel 
Edie Engel 

Sherry Higginbotham 
Belinda Ortner 

Samy Lastra 
Claudia Lastra 
Lupita Atilano 

Ushers /  
Hospitalidad 

Gary Seibel 
Carolyn Gilbert 

Volunteer   

Lilia Reyes 
Bella Taboada 

Bill Ortner 
Ray Buss 
Volunteer  

Jennifer Mendoza 
Jesus Fuentes 

Musician/ Música Leann Hatley Tomas Suarez Sr. Deborah Phillips Jaime Atilano 

Sat/Sáb Dec 29 4:00pm Anna Gonsalves+ 

Sun/Dom Dec 30 8:00am All Parishioners 

 
 

 

10:30am 
 

Margaret Copeland+ 

 5:00pm Priest Intentions 

Mon/Lun Dec 31 6:00pm   Priest Intentions 

Tues/Mar Jan 1 10:00am  Veronica Rojas Zavala+ 

Wed/Mié Jan 2 6:00pm Priest Intention 

Fri/Vie Jan 4 6:45am Priest Intention 
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IN OUR PARISH / EN NUESTRA PARROQUIA (CONT.) 

Thank you for celebrating Mass with the St. Anne’s Catholic Community today! If you would like to register as a new 
member or you need to make updates to your contact information, please contact the Parish Office. 
 

¡Gracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Católica de Santa Ana hoy! Si le gustaría registrarse como 
nuevo miembro o necesita actualizar su in.formación de contacto, por favor comuníquese con  nosotros en la Oficina  
Parroquial. 

WELCOME TO ALL! / ¡BIENVENIDOS TODOS! 

PRE-K to 12  sessions Wednesdays 6:30pm-7:30pm at the MVL-VLM Center 401 N Redwood, NLR   
 

PRE-K a 12 / Los miércoles a las 6:30pm-7:30pm en el Centro Misionero  401 N Redwood, NLR, AR 72114                          
              NO PRE / NO CATESIMO     1/2/19 Christmas break - 2/1/19 Descanso navideño                                                                                                                                      

SESSIONS RESUME 1/9/2019    SESIONES RESUMEN DE 9/1/2019 

No sessions Sunday 12/ 30 due to Christmas break.  Sessions resume 1/6 at 9:15am in Mary’s Hall.  
No hay sesiones 30/12 por las vacaciones de Navidad. Las sesiones se reanudan el 6/1 a las 9:15 am en el Salón Sta. Maria.                                              

My name is Rita.  I want to be confirmed because I want to learn more about my religion.       

                          Mi nombre es Rita Quiero ser confirmado porque quiero aprender más sobre mi religion. 

1st  Communion / Primera Comunión                                  

Sessions Sunday,1/6/19 at 9:15am. Candidates in the Holy Family Center. Parents sessions in Mary’s Hall./ 
Las sesiones el domingo, 6/1/19 a las 9:15am Candidatos en el Centro Parroquial. Sesiones de padres en el salón de María. 

  

1st Reconciliation at the MVL-VLM Center Wednesday 1/16/19 at 6:30pm  
1ª Reconciliación en el Centro MVL-VLM el miércoles 16/01/19 a las 6:30 pm 

                          Children’s RICA / RICA para niños                                                  English RCIA  (en Ingles) 

     Lector workbooks for 2019 are available to pick up in the office for $12. 
 

Los manuals de la palabra para 2019 están disponibles para recoger en la oficina por $12.  

No sessions Sunday 12/30 due to Christmas break.  Sessions resume 1/6 at 
9:15am in the Holy Family Center.  
 

No hay sesiones el domingo 30/12  por las vacaciones de Navidad. Las sesiones 
se reanudan el 6/1 a las 9:15 am en el Centro de la Sagrada Familia. 

Inquiry sessions Sundays after the 
10:30am Mass (approximately 
11:45am) in the Holy Family  
Center Library.  
Sessions resume 1/6/19 

Spanish RICA / RICA En Español 

Las sesiones son los domingos, despues de la misa de las 5pm en la biblioteca del Centro Parroquial. 

Las sesiones se reanudan el 6/1/19.  

SAFE ENVIRONMENT / AMBIENTE SEGURO 

Catechists and any volunteers who have routine contact with minors in the name of St. Anne must be current with their safe environment 
training. Go to https://littlerock.cmgconnect.org to create a user name and password which will lead you to the training videos and back-
ground screening form.  
 

Los catequistas y cualquier voluntario que tenga contacto rutinario con menores en el nombre de Santa Ana deben estar al día con su 
capacitación sobre medio ambiente seguro. Vaya a https://littlerock.cmgconnect.org para crear un nombre de usuario y una contraseña 
que lo guiarán a los videos de capacitación y al formulario de evaluación de antecedentes. 

LECTOR WORKBOOKS 2019 / MANUALS PARA  PROCLAMADORES DE LA PALABRA 2019 

                                      PARISH RELIGIOUS EDUCATION (PRE) / EDUCACIÓN RELIGIOSA 

Confirmation / Confirmación  

https://littlerock.cmgconnect.org
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Thursday, 1/3/19at 11:00 am in Mary’s Hall Please invite 
Seniors you know, and remember that you don’t need to be a 
member of St. Anne to attend. Come join the fun.  
 

Jueves 3/1/19 a las 11:00 am en el salón Sta. María. Por fa-
vor invite a los Señores mayores de edad que  Uds. conocoz-
can. No es necesario ser Católicos para asistir. Todos son 
bienvenidos. 

IN OUR PARISH / EN NUESTRA  
PARROQUIA (CONT.) 

ST. GIANNA BANQUET / 
BANQUETE ST. GIANNA 

UP COMING MEETINGS /  
PRÓXIMOS JUNTAS 

IN OUR DIOCESE / EN NUESTRA DIÓCESIS There will not be any CYM meetings, CYM mass or Life 
teen the month of 12/2018. 

CYM WILL RESUME ON 1/07/2019.   
 

No habrá reuniones de CYM, misa CYM  o Life Teen el 
mes de 12/2018. 

CYM SE REUNIRÁ 07/01/2019. 

CYM MEETS EVERY MONDAY /  
CYM SE REÚNE TODOS LOS LUNES 

SENIOR LUNCHEON AND BINGO /  
 ALMUERZO DE 3ERA EDAD Y BINGO 

NEW YEAR MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISA DE ANO NUEVO 

COME AND SEE / VEN A VER  
The Women’s Religious Discernment Retreat 1/4-1/5, 2019. 
For more information, please check diocesan website. 
 

Retiro de Discernimiento Religioso de Mujeres 4/1-5, 2019. 
Para mas información consultar el sitio web diocesano. 

THANK YOU / GRACIAS 

THE PARISH HAS PURCHASED A CHRISTMAS 
GIFT FOR YOU / LA PARROQUIA HA COMPRADO 

UN REGALO DE NAVIDAD PARA USTED 

Thank you to Mari Arteaga, Tomas Suarez Jr and their 
teams for heading and helping organize the rosaries for 
OLG, and the procession. Thank you to the small commu-
nities that participated and hosted the posadas and also to 
the people who decorated the church. It was appreciated 
and enjoyed by all. 
 

Gracias a Mari Arteaga, Tomas Suárez Jr. y sus equipos 
por encabezar y ayudar a organizar los rosarios para OLG 
y la procesión. Gracias a las pequeñas comunidades que 
participaron y organizaron las posadas y también a las 
personas que decoraron la iglesia. Fue apreciado y disfru-
tado por todos.  12/31 

Monday/Lunes  
6:00pm  
Bilingual  

Vigil Mass  

1/1/19 
Tuesday/Martes 

10:00am  
Bilingual  

Mary Mother of God 
Maria Madre de Dios 

At all the Christmas Masses the book, The Biggest Lie 
in the History of Christianity will be dis-
tributed to each family.  
 

En todas las Misas de Navidad, 
el libro La mentira más grande 
en la historia del  
cristianismo se distribuirá a 
cada familia. 

EVERY 40 SECONDS, SOMEONE IN THE U.S. IS 
HAVING A STROKE! 

CADA 40 SEGUNDOS, ALGUIEN EN LOS ESTA-
DOS UNIDOS PRESENTA UN ATAQUE  

CEREBRAL! 

Stroke Scan Plus will be at St. Anne Catholic 
Church on January 19, 2019 to provide life-saving, well-
ness ultrasound screenings.  It is important to perform pre-
ventive maintenance for ourselves yearly.  Do you have high 
blood pressure or high cholesterol, diabetes, or a family 
history of heart disease, stroke, abdominal aneurysm or 
internal cancers?  If so, do not miss this opportunity for 
early detection of a possibly serious disease.  These screen-
ings are typically NOT performed at your annual check-up, 
and insurance companies may not pay for them unless you 
are symptomatic.  Diagnostic versions of these screenings 
cost thousands of dollars in a hospital.  Stroke Scan Plus 
will be offering them to you for $159 for all 7 combined ul-
trasound screenings (Stroke, AAA, AFIB & organs).  Insur-
ance is NOT necessary and appointments are limited.  Stroke 
Scan will be available at the the church for you to register 
on January 12 & 13, 2019 or please call 1-866-935-7226 to 
schedule an appointment today for you or a loved one.  The 
screenings will take place in/at the Mary's Hall.  Prevention 
is your key to quality health!  www.strokescan.com.   
 

El 19/1/19 Stroke Scan Plus realizará exámenes preventivos 
vasculares con ultrasonido en el  Mary's Hall.  Se examina-
rán dos áreas del cuerpo (Paquete Vascular): las arterias 
carótidas del cuello en busca de placas de grasa, lo cual es 
la causa #1 de ataques cerebrales; la aorta abdominal baja 
en busca de aneurismas.  Estos exámenes cuestan regular-
mente, en los hospitales, entre $500 a $1,200 cada uno.   
Stroke Scan ofrecerá dichos exámenes por solo $159 (costo 
total).  Como cortesía, junto con el Paquete Vascular, 
también se examinarán la tiroides, hígado, vesícula y ri-
ñones, sin ningún costo adicional.  Si usted quiere benefi-
ciarse de estos exámenes, Stroke Scan estará aquí, en la igle-
sia, el día 12/1 y 13/1 para que usted se registre.  También 
puede llamar a solicitar una cita al teléfono: 1-866-935-7226 
o 832-437-7355.  www.strokescan.com.   

Wed/Mier 1/9 at 6:45pm Financial Council /  
                                         Consejo Financiero  
Thur/Juev 1/17 at 6:30pm Pastoral council /  
                                           Consejo pastoral  
Tue/Mar 1/22 at 6:30pm Building Committee /  
                                         Comité de construcción 
Wed/Mier 1/23 at 6:45pm Liturgy Committee /  
                                          Comité de liturgia 

Our next Food sale will be 1/13/2019, after 8am and 10:30am 
masses it will be hosted by Ladies of Catholic Schools. The 
menu will be chicken and pork tamales. Come on out and 
support our this event. 
 

Nuestra próxima venta de alimentos será el 13/1/2019, 
después de las misas de las 8:00 a.m. y de las 10:30 a.m. será 
organizada por las Damas de las Escuelas Católicas. El menú 
será tamales de pollo y cerdo. Ven y apoya nuestro evento. 

http://www.strokescan.com/
http://www.strokescan.com/

